
KUPNÍ SMLOUVA

č. 201110958

„Robot EOD - malý“
SMLUVNÍ STRANY:

1. Česká republika - Ministerstvo obrany
se sídlem:
jejímž jménem jedná:

Tychonova 1, 160 01 Praha 6
Ing. Petr ZÁBOREC,
ředitel Odboru vyzbroj ování pozemních sil a KIS
Sekce vyzbrojovaní a akvizic MO

se sídlem kanceláří:
IČ:
DIČ:
bankovní spojení:

nám. Svobody 471/4,160 01 Praha 6
60162694
CZ 60162694
ČNB, pobočka Praha, Na Příkopě 28, 110 03 Praha 1
Č.Ú.: 404881/0710

vyřizuje ve věcech smluvních: Ing. Vlastimil VÁLEK,

ministerský rada oddělení pořizování vojenského
materiálu OVPozSaKIS SVA MO
tel.: fax:
e-mail:

vyřizuje ve věcech technických a organizačních:
Ing. Jaroslav FRYDRYCH,
ministerský rada oddělení projektů a programů
OVPozSaKIS SVA MO
tel: fax:
e-mail:

adresa pro doručováni korespondence:
Sekce vyzbrojovaní a akvizic MO
Odbor vyzbroj ování pozemních sil a KIS
nám. Svobody 471/4
160 01 Praha 6

(dále jen „kupující“ na straně jedné)

2. URC Systems, spol. s r.o.
se sídlem:
jej ímž jménem jedná:
IČ:
DIČ:
bankovní spojení:
číslo účtu:
vyřizuje ve věcech smluvních:

a

Vrahovická 825/156b, 798 11 Prostějov
David Škarka, jednatel společnosti
25547526
CZ25547526
UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a. s.
1387680366/2700

mobil:
email:

vyřizuje ve věcech technických a organizačních:

mobil:
email:
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adresa pro doručování korespondence:
URC Systems, spol. s r.o.
Vrahovická 825/156b, 798 11 Prostějov

(dále jen „prodávající“) na straně druhé

Uzavírají dle § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „občanský 
zákoník“) tuto kupní smlouvu (dále jen „smlouva“).

ČLÁNEK I 
ÚČEL SMLOUVY

Účelem smlouvy je pořízením robota EOD zajistit ochranu života a zdraví pyrotechniků 
Armády ČR nasazovaných v rámci zásahů v zahraničních misích i na území ČR při provádění 
odstupných prohlídek, manipulaci s podezřelými a výbušnými prostředky, a při ničení 
improvizovaných výbušných zařízení.

ČLÁNEK II 
PŘEDMĚT SMLOUVY

1. Prodávající se touto smlouvou zavazuje dodat kupujícímu 3 soupravy Robotů 
EOD - malých Dragon Runner DR20 včetně příslušenství ke každému robotu 
(KČM: 0040833003209), splňujících Požadavky na dodávané zboží, které tvoří přílohu 
č. 1 této smlouvy (dále jen „příloha č. 1“). Předmět smlouvy bude dodán dle Technické 
dokumentace P/N A0012712 a ED0002657 výrobce QinetiQ North America, 350 
Second Avenue, Building 1, Waltham, MA 02451, USA, (dále jen „zboží“).

2. Prodávající se zavazuje dodat zboží formou jedné dodávky, dle čl. IV této smlouvy.
3. Prodávající se současně zavazuje s dodáním zboží na kupujícího převést vlastnické 

právo ke zboží.
4. Kupující se zavazuje od prodávajícího bezvadné zboží převzít a zaplatit prodávajícímu 

sjednanou kupní cenu dle čl. III. této smlouvy.

ČLÁNEK III 
CENA

1. Kupní cena (dále jen „cena“) za plnění dle této smlouvy byla stanovena v souladu 
s ustanoveními zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů.

Celková cena bez DPH za jednu soupravu zboží činí: 6 596 264,99 Kč, 

z toho DPH za jednu soupravu zboží (sazba 21 %) činí: 1 385 215,65 Kč, 

Celková cena včetně DPH za jednu soupravu zboží činí: 7 981 480,64 Kč.

Celková cena bez DPH činí: 19 788 794,98 Kč, 

z toho DPH (sazba 21 %) činí: 4 155 646,94 Kč,

Celková cena včetně DPH činí: 23 944 441,92 Kč,
(slovy: dvacettřimilionydevětsetčtyřicetčtyřitisícečtyřistačtyřicetjedna a 92/100 korun

českých).
2. K celkové ceně bez DPH bude připočteno DPH ve výši dle právních předpisů platných 

a účinných ke dni zdanitelného plnění.
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3. Celková cena dle odst. 1 tohoto článku smlouvy je konečná a jsou v ní zahrnuty veškeré
náklady prodávajícího spojené s plněním dle této smlouvy.

ČLÁNEK IV
MÍSTO A DOBA PLNĚNÍ

1. Místem plnění je Vojenský útvar 6624 Bechyně, Letecká kasárna Bechyně, 391 65,
za účasti zástupce Vojenského zařízení 5512 Štěpánov.

2. Prodávající je povinen slnit své závazky vyplývající z čl. II odst. 1 - 4 této smlouvy
nejpozději do 15. října 2021, přičemž plnění bude poskytnuto v rámci jedné dodávky
do místa dle odst. 1 tohoto článku smlouvy.

ČLÁNEK V
PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ ZBOŽÍ

1. Prodávající je povinen předat zboží zástupci kupujícího určenému pro přejímku zboží
(dále jen „zástupce kupujícího“) v místě plnění. Zástupcem kupujícího je velitel
Vojenského zařízení 5512 Štěpánov (tel.: fax: mob.:

nebojím pověřená osoba. Předání zboží se účastní velitel Vojenského útvaru 6624
Bechyně, (tel.: fax: mob.: nebo jím pověřená
osoba. O předpokládaném termínu předání zboží vyrozumí prodávající výše uvedené
osoby nejpozději 10 (deset) kalendářních dnů před předáním zboží.

2. Prodávající je povinen dodat zboží nové a nepoužité, mimo zboží, které bude
předmětem zkrácených vojskových zkoušek, včetně technické dokumentace v českém
jazyce a to v písemné a elektronické podobě v jednom výtisku, které bude odpovídat
platným technickým normám, platné výkresové dokumentaci a předpisům výrobce,
zkompletované z nových a nepoužitých, plně funkčních součástek, dílů, podskupin
a skupin vyrobených ne dříve než dva roky před termínem dodání dle jednotlivých etap.
Konzervace zboží musí zabezpečovat ochranu proti korozi po dobu minimálně 2 (dvou)
roků od termínu předání dle jednotlivých etap. Tyto skutečnosti prodávající doloží
čestným prohlášením při dodání zboží.

Ke zboží se požaduje dále dodat veškerou dokumentaci nutnou k převzetí a užívání
zboží uvedenou v příloze č. 1 této smlouvy.

4. O předání a převzetí zboží je prodávající povinen vyhotovit ve třech výtiscích Předávací
protokol a dodací list, v nichž bude uvedeno množství a cena i výrobní číslo dodaného
zboží (pokud je opatřeno výrobním číslem). Předávací protokol a dodací list podepíše
prodávající a za kupujícího podepíše, po splnění všech podmínek stanovených touto
smlouvou, zástupce kupujícího, který na něm současně doplní identifikátor dodávky
IDED. Prodávající je povinen Předávací protokol a dodací list označit číslem
této smlouvy uvedeným kupujícím v jejím záhlaví. Jeden výtisk Předávacího protokolu
a dodacího listu obdrží zástupce kupujícího a dva výtisky obdrží prodávající s tím,
že jeden z těchto výtisků je prodávající povinen přiložit k faktuře - daňovému dokladu.

5. Datum podpisu Předávacího protokolu a dodacího listu oběma stranami se při dodržení
podmínek této smlouvy považuje za datum předání předmětného zboží.

6. Určený zástupce kupujícího nepřevezme zboží, které vykazuje vady nebo je neúplné,
převzetí odmítne písemně spolu s uvedením důvodů.
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7. Prodávající je povinen, před provedením zkrácených vojskových zkoušek dle čl. X této 
smlouvy, seznámit 5 osob uživatele v trvání 5 hodin, s Takticko-technickými daty zboží, 
údržbou a ovládáním, v rozsahu základního seznámení s obsluhou.

ČLÁNEK VI
FAKTURAČNÍ A PLATEBNÍ PODMÍNKY

1. Cena za zboží je splatná na základě faktury vystavené prodávajícím po řádném převzetí 
plnění zástupcem kupujícího v souladu s čl. V této smlouvy a po splnění všech 
podmínek stanovených touto smlouvou. Zálohové platby nebudou poskytovány.

2. Splatnost faktury - daňového dokladu je 30 (třicet) kalendářních dnů ode dne jejího 
doručení kupujícímu. V případě, že bude faktura - daňový doklad doručena v období 
od 15. prosince příslušného kalendářního roku do 15. ledna následujícího kalendářního 
roku, prodlužuje se splatnost takové faktury - daňového dokladu o 30 dnů. Faktura - 
daňový doklad je považována za uhrazenou dnem odeslání příslušné částky z účtu 
kupujícího a jejím směrováním na účet prodávajícího.

Faktura bude vyhotovena ve 3 výtiscích, z nichž 1 výtisk je určen pro prodávajícího 
a 2 výtisky pro kupujícího, a musí obsahovat náležitosti stanovené v § 29 zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a veškeré 
náležitosti, dle příslušných ustanovení předpisů upravujících náležitosti obchodních 
listin v obchodně závazkových vztazích. Kromě toho musí obsahovat tyto údaje 
a náležitosti:

- označení dokladu jako faktura - daňový doklad nebo opravný daňový doklad,

- číslo smlouvy uvedené kupujícím v záhlaví smlouvy,

- den vystavení faktury,
- počet příloh a razítko prodávajícího a podpis osoby oprávněné jednat 

za prodávajícího,
- číslo bankovního účtu prodávajícího,
- k faktuře musí být přiloženy v originálu tyto dokumenty: Předávací protokol 

potvrzený zástupcem kupujícího, Dodací list s uvedeným identifikátorem dodávky 
IDED a Certificate of Conformity potvrzené Government Quality Assurance 
Representative (GQAR).

Na faktuře musí být dále uvedena tato adresa kupujícího:
Česká republika - Ministerstvo obrany 
Tychonova 1 
16001 Praha 6
IČO: 60162694, DIČ: CZ60162694

Sekce vyzbrojování a akvizic MO 
Odbor vyzbrojování pozemních sil a KIS 
nám. Svobody 471/4 
160 01 Praha 6.

4. Kupující je oprávněn do lhůty splatnosti vrátit prodávajícímu bez zaplacení fakturu, 
která neobsahuje náležitosti dle odst. 3 tohoto článku nebo není doložena požadovanými 
doklady, obsahuje neúplné nebo nesprávné cenové údaje a náležitosti, nebo není 
doručena v požadovaném množství výtisků. Kupující při vrácení faktury uvede všechny
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důvody jejího vrácení. Prodávající doručí kupujícímu novou fakturu do 5 (pěti) 
kalendářních dnů ode dne doručení vrácené faktury prodávajícímu.

5. Vrácením faktury na základě důvodů uvedených v předchozím odstavci prodávajícímu 
přestává běžet původní lhůta splatnosti a běží nová lhůta dle odst. 2 tohoto článku 
ode dne doručení opravené faktury kupujícímu. Lhůta splatnosti faktury kupujícím 
je považována za dodrženou, je-li v této lhůtě faktura vrácena a odeslána prodávajícímu.

6. Pokud budou u prodávajícího shledány důvody k naplnění institutu ručení za daň podle 
§ 109 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve zněm pozdějších předpisů, 
bude kupující při zasílání úplaty vždy postupovat zvláštním způsobem zajištění daně 
podle § 109a tohoto zákona. Smluvní strany berou na vědomí a souhlasí, že takovém 
případě bude platba prodávajícímu za předmět smlouvy snížena o daň z přidané 
hodnoty, která bude odvedena kupujícím na účet správce daně místně příslušného 
prodávajícímu. Prodávající obdrží úhradu za předmět smlouvy ve výši částky 
odpovídající základu daně a nebude nárokovat úhradu ve výši daně z přidané hodnoty 
odvedené na účet jemu místně příslušnému správci daně.

ČLÁNEK VII
STÁTNÍ OVĚŘOVÁNÍ JAKOSTI

Smluvní strany se dohodly, že na výše uvedené zboží bude uplatněno státní ověřování jakosti 
ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci a státním ověřování 
jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně živnostenského zákona, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb”), v rozsahu konečné 
kontroly (dále jen „SOJ“), definované tímto článkem smlouvy a za podmínek a požadavků 
uvedených v příloze č. 2 této smlouvy Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti 
a v Rozhodnutí Úřadu pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti, 
nám. Svobody 471, 160 00 Praha 6 (dále jen „Úřad“), s tím, že:

a) kupující požádá o SOJ ve smyslu zákona č. 309/2000 Sb.;

b) prodávající s provedením SOJ podle zákona č. 309/2000 Sb. souhlasí.

SOJ bude v případě zahraničního výrobce vyžádáno u zahraničního orgánu po nabytí právní 
moci Rozhodnutí o provedení SOJ Úřadu a podle Technické dokumentace P/N A0012712 
a ED0002657 výrobce QinetiQ North America, 350 Second Avenue, Building 1, Waltham, 
MA 02451, USA, uvedené v čl. II odst. 1 této smlouvy.

Provedení SOJ nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady zboží a za případnou škodu 
vzniklou kupujícímu.

ČLÁNEK VIII
VLASTNICKÉ PRÁVO A NEBEZPEČÍ ŠKODY

1. Vlastnické právo se převádí z prodávajícího na kupujícího okamžikem převzetí zboží 
určeným zástupcem kupujícího, potvrzením Předávacího protokolu a dodacího listu 
dle čl. V odst. 5 této smlouvy.

2. Jsou-li předmětem plnění takové výsledky činnosti, které jsou chráněny právem 
z průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví, zajistí prodávající kupujícímu 
bezúplatné, časově a územně neomezené nevýhradní právo užít tyto výsledky.

3. Prodávající odpovídá za případné porušení práv průmyslového nebo jiného duševního 
vlastnictví třetích osob při výrobě zboží. Prodávající je povinen předat zboží 
bez právních vad.
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4. Nebezpečí škody na zboží přechází z prodávajícího na kupujícího okamžikem převzetí
zboží určeným zástupcem kupujícího a potvrzením Předávacího protokolu a dodacího
listu dle čl. V odst. 5 této smlouvy'.

ČLÁNEK IX
ZÁRUČNÍ A REKLAMAČNÍ PODMÍNKY

1. Záruční doba počíná běžet dnem následujícím po dni protokolárního převzetí zboží
určeným zástupcem kupujícího. Délka záruční doby je 12 (dvanáct) měsíců. V případě
uplatnění reklamace se běh záruční doby pozastavuje po dobu trvání reklamačního
řízení.

2. Reklamací se rozumí uplatnění nároků z vad zboží. Vady zboží bude nahlašovat
kontaktní osoba, kterou je velitel Vojenského zařízení 5512 Štěpánov (tel.:
fax: mob.: písemně, formou reklamačního protokolu,
na adrese pro doručení korespondence uvedené v záhlaví této smlouvy.

3. Prodávající je povinen vyjádřit se k reklamaci do 5 pracovních dnů po obdržení
písemného nahlášení reklamace. Pokud tak neučiní, má se za to, že reklamaci uznal
v plném rozsahu. Prodávající je povinen odstranit vadu ve lhůtě do 90 dnů
ode dne nahlášení reklamace kupujícím.

4. V případě, že vady nebudou odstraněny, prodávající se zavazuje reklamované zboží
vyměnit za nové, stejného nebo mladšího data výroby, než reklamované zboží.

5. Prodávající neprodleně informuje Úřad o uplatněných reklamacích. Prodávající předá
kopie reklamačních protokolů Úřadu na adresu nám. Svobody 471/4, Praha 6,
PSČ 160 01, případně e-mailem na adresu

ČLÁNEK X
ZKRÁCENÉ VOJSKOVÉ ZKOUŠKY

1. Prodávající se zavazuje před předáním zboží dle čl. V této smlouvy poskytnout
kupujícímu zboží k provedení zkrácených vojskových zkoušek (dále jen „ZVZ“) a toto
zboží přepravit do a z místa konání ZVZ, které bude určeno na základě Nařízení
náčelníka generálního štábu Armády České republiky k provedení ZVZ (dále jen
„Nařízení NGŠ AČR“). Místem konání ZVZ bude Vojenský útvar 6624 Bechyně,
Letecká kasárna Bechyně, 391 65 a VVP na území ČR (místo konání ZVZ bude
upřesněno v Nařízení NGŠ ACR).

2. ZVZ budou připraveny, provedeny a vyhodnoceny v souladu s Normativním výnosem
MO č. 100/2015 „Zavádění vojenského materiálu do užívání v rezortu Ministerstva
obrany“ ve zněm pozdějších předpisů (dostupný na profilu zadavatele). Smluvní strany
tímto prohlašují, že je jim obsah příslušného Normativního výnosu znám.

3. Do 30 dnů od podpisu této smlouvy prodávající oznámí kupujícímu, kdy bude zboží
připraveno k zahájení ZVZ a do 30 dnů od tohoto oznámení, kupující oznámí
prodávajícímu, kdy předpokládá zahájení ZVZ. Nařízení NGŠ AČR kupující zašle
prodávajícímu 14 dnů před zahájením ZVZ. V tomto nařízení bude uveden termín
a místo předání zboží do ZVZ.

4. K provedení ZVZ se prodávající zavazuje kupujícímu poskytnout jednu soupravu
robota EOD s příslušenstvím uvedené v čl. II této smlouvy, včetně dokumentace
uvedené v příloze č. 1. Prodávající poskytne kupujícímu nezbytnou součinnost při
provádění ZVZ a zástupce prodávajícího bude přítomen po celou dobu provádění ZVZ.
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5. Potřebná doba na provedení ZVZ se předpokládá v maximální délce 7 dní.

6. Prodávající se zavazuje před provedením ZVZ seznámit všechny účastníky ZVZ 
se zkoušeným zbožím z hlediska konstrukce, bezpečnosti práce, protipožární ochrany, 
hygieny, s technickými daty zboží, údržbou a ovládáním, apod., v rozsahu jednoho dne, 
v místě předání dle odst. 1, tohoto článku smlouvy.

7. Předmětem ZVZ bude zejména ověření, zda zboží splňuje technické parametry, 
požadavky a kritéria, uvedené v příloze č. 1 této smlouvy, především pak:

- uživatelské ověření funkčnosti rádiového modulu,
- ověření deklarovaných technických parametrů a vlastností zkoušeného zboží z hlediska 

jeho technického použití v předpokládaném organizačním začlenění a v podmínkách 
blízkých skutečnému (bojovému) nasazení,

- prověření nároků na obsluhu a zvládnutí ovladatelnosti zkoušeného zboží zaškolenými 
obsluhami předpokládané kvalifikační úrovně, posouzení veškeré dokumentace 
dle přílohy č. 1 této smlouvy,

posouzení dokladů a osvědčení potvrzujících ověření shody vlastností zboží 
s požadavky stanovenými závaznými normami a technickými předpisy na jeho 
provozování a bezpečné používání.

8. Zboží k provedení ZVZ bude prodávajícím protokolárně předáno pověřenému zástupci 
kupujícího uvedenému v Nařízení NGŠ AČR v úplném a funkčním stavu včetně 
kompletní dokumentace.

9. Po dobu od protokolárního převzetí zboží pověřeným zástupcem kupujícího k provedení 
ZVZ do doby jeho protokolárního předání zpět prodávajícímu, nese odpovědnost 
za škody na tomto zboží kupující. V případě vzniku škody při provádění ZVZ v souladu 
se schválenými postupy (programem ZVZ), škoda vzniklá v souvislosti s prováděním 
ZVZ na tomto zboží a škoda tímto zbožím způsobená jde k tíži prodávajícího.

10. Kupující zabezpečí na své náklady provedení ZVZ, vyhodnocení ZVZ a vyhotovení 
závěrečné zprávy. Kupující do 10 (deseti) pracovních dnů po schválení závěrečné 
zprávy z ZVZ oznámí prodávajícímu a Úřadu výsledek ZVZ (včetně požadavků 
na odstranění zjištěných neshod a závad a provedení úprav po ZVZ).

11. Zboží může být dodáno kupujícímu po provedených ZVZ s vyhovujícím hodnocením. 
Vyhovující výsledek ZVZ je podmínkou pro převzetí zboží kupujícím. Pokud budou 
výsledky ZVZ hodnoceny kupujícím jako nevyhovující, resp. nesplňující technické 
parametry, požadavky a kritéria uvedené v tomto článku smlouvy, nebo parametry 
uvedené v příloze č. 1 této smlouvy, mohou být na návrh zkušební komise provedeny 
opakované ZVZ. Opakované ZVZ lze povolit pouze po úplném odstranění závad. 
V případě opakovaných ZVZ je prodávající povinen uhradit kupujícímu náklady 
vzniklé tímto opakováním na straně kupujícího. Kupující je oprávněn zboží v případě 
nevyhovujících výsledků ZVZ nepřevzít a odstoupit od smlouvy. V takovém případě 
prodávající není oprávněn uplatňovat nárok na úhradu nákladů, které v souvislosti 
s plněním smlouvy vynaložil.

12. Po provedení ZVZ a repasi zboží se prodávající zavazuje dopravit toto zboží do místa 
dodání dle čl. IV odst. 1 této smlouvy.
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ČLÁNEK XI
VADY ZBOŽÍ A NÁROKY Z VAD ZBOŽÍ

1. Vady zboží budou posuzovány podle § 2099 až § 2105 občanského zákoníku.

2. Nároky z vad zboží budou posuzovány podle § 2106 až § 2112 občanského zákoníku.

ČLÁNEK XII 
SMLUVNÍ S ANKCE

1. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení s řádným plněním závazků v termínu 
dle čl. IV odst. 2 této smlouvy, je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní 
pokutu ve výši 0,2 % z celkové kupní ceny zboží bez DPH dle čl. Ill odst. 1 této 
smlouvy, za každý započatý den prodlení.

2. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení kupujícího s úhradou faktury zaplatí 
kupující prodávajícímu úrok z prodlení v zákonné výši z fakturované částky za každý 
započatý den prodlení.

3. V případě prodlení prodávajícího s odstraněním vady dle čl. IX odst. 3 této smlouvy 
zaplatí prodávající kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z ceny reklamovaného 
zboží bez DPH za každý započatý den prodlení až do odstranění vady.

4. Smluvní pokuty jsou splatné do 30 (třiceti) kalendářních dnů ode dne doručení výzvy 
k jejich zaplacení povinné straně.

5. Smluvní pokutu hradí povinná strana bez ohledu na to, zda a v jaké výši vznikla druhé 
straně v této souvislosti škoda, která je vymahatelná samostatně vedle smluvní pokuty 
v plné výši.

ČLÁNEK XIII
ZÁNIK SMLUVNÍHO VZTAHU

Smluvní strany se dohodly, že smluvní vztah zaniká:
a) písemnou dohodou smluvních stran, spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně 

vynaložených a řádně doložených nákladů a vzájemným vypořádáním 
již poskytnutých plnění včetně úroků a peněžitých závazků,

b) jednostranným odstoupením od smlouvy pro její podstatné porušení prodávajícím 
s tím, že podstatným porušením smlouvy se rozumí:

- nesplněný závazek prodávajícího dle čl. II odst. 1 této smlouvy v době plnění 
a místě plnění dle čl. IV této smlouvy řádně a/nebo včas,

- pokud prodávající zmaří provedení SOJ dle čl. VII této smlouvy,
- nedodržení záručních a reklamačních podmínek dle čl. IX této smlouvy 

prodávajícím,

- nevyhovující výsledek ZVZ dle čl. X této smlouvy.

c) jednostranným odstoupením od smlouvy pro případ, že příslušný soud pravomocně 
rozhodne o tom, že prodávající je v úpadku ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb. 
o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů.

V případě jednostranného odstoupení od smlouvy nemá smluvní strana, která smlouvu
podstatně porušila, právo na náhradu účelně a prokazatelně vynaložených nákladů.
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ČLÁNEK XIV
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Právní vztahy mezi smluvními stranami neupravené touto smlouvou se řídí občanským 
zákoníkem a předpisy souvisejícími, a právním řádem České republiky.

2. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 
dnem zveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb. Smlouvaje vyhotovena 
v elektronické podobě o 9 stranách a 2 přílohách o 4 stranách.

3. Smluvní strany prohlašují, že jim nejsou známy žádné skutečnosti, které by uzavření 
smlouvy vylučovaly a berou na vědomí, že v plném rozsahu nesou všechny právní 
důsledky plynoucí a vědomě jim udaných nepravdivých údajů. Na důkaz svého souhlasu 
s obsahem této smlouvy připojují pod ní své elektronické podpisy.

4. Prodávající není oprávněn zcela ani z části postoupit na třetí osobu žádné ze svých práv, 
ani žádný ze svých závazků plynoucích z této smlouvy ani tuto smlouvu jako celek.

5. Smlouva může být měněna nebo doplňována pouze písemnými, oboustranně 
dohodnutými, vzestupně číslovanými dodatky, jejichž obsah bude oběma smluvními 
stranami schválen a podepsán.

6. Nedílnou součástí smlouvy ke dni jejího podpisu je:
Příloha č. 1 - Požadavky na dodávané zboží - 2 strany.
Příloha č. 2 - Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti - 2 strany.

Na důkaz svého souhlasu s obsahem smlouvy připojují smluvní strany pod ní své podpisy.

V Praze dne 2021 V Prostějově dne 2021
Digitálně 
podepsal Davidpodepsal David

za kupujícího 

Ing. Petr ZÁBOREC

za prodávajícího

David Škarka 

jednatelředitel

podepsáno elektronicky podepsáno elektronicky
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Príloha č. 1 ke smlouvě č. 201110958 
Počet listů: 2

Požadavky na dodávané zboží
Robot EOD - malý Dragon Runner DR20 včetně příslušenství ke každému robotu

(KČM: 0040833003209)

Konfigurace zboží:

Podvozek

Datový radiový modul Wave Relay (modul C-Band 4,4 - 4,9 GHz);
Terénní pásy;
Prodloužené pásy pro překonávám překážek:
Zadní stabilizační tyče;
4 x kamera (přední, zadní a 2 x boční);

Port pro nabíjení baterie uvnitř robota;
Audio systém pro přenos zvuku mezi robotem a operátorem;

Manipulační rameno

Rameno se čtyřmi stupni volnosti pohybu (4DOF);
Prodloužené spodní rameno;
3 x kamera (přehledová, čelisťová, zápěstní);
Keramický střihač drátů do čelistí robota;
Sada řezáků do čelistí robota;
Sada pro upevnění CBRN senzorů a detekčních přístrojů;

Ovládací jednotka

Ovladač UC-LITE;
Přídavný displej;
Kryt displeje;
Datová radiostanice Wave Relay MPU5 (modul C-Band 4,4 - 4,9 GHz); 
Pouzdro na radiostanici;

Příslušenství

nabíječkou baterií pro vozidlovou soustavu 12/24 V a síť 110/240 V;
Nabíječ pro nabíjení baterie uvnitř robota;
2 sady náhradních baterií:
2 x baterie BB 2590;
2 x baterie pro radiostanici;
Úchyt pro rozstřelovač RE 12G;
Batoh pro přepravu kompletního robota na větší vzdálenosti;
Odolný přepravní obal na kolečkách pro robota a příslušenství;
1 x sada náhradních šroubů.



2. Požadavky na dodání dokumentace v rámci dodávky zboží

Dokumentace v českém jazyce v textové i v elektronické podobě.

Dokumentace dále obsahuje:

• příručka Popis a používání (návod k obsluze včetně návodu na odstraňování drobných 
závad a provádění údržby);

• seznam předmětů v soupravě;
• záruční podmínky a záruční list;
• servisní sešit se seznamem autorizovaných opraven;
• prohlášení o shodě, je-li dodavatelem dodáváno;
• kritéria a podmínky pro reklamační řízení;
• uživatelský katalog náhradních dílů a všech přídavných zařízení.

3. Počítačová kontrolní jednotka (ovládací pult operátora):

• bezdrátové ovládání robota i přenos audio/video signálu musí být možné 
na frekvenčních pásmech vyhrazených pro ACR.

4. Přidělené pracovní kmitočty pro ovládání robota:

A. Pro data a video (hlavní kanál), pásmo 4400 - 4980 MHz.

P.č.
Duplexní
kmitočet
(MHz)

Max. výkon 
(W)

Max. šířka 
zabraného 

pásma

Lokalita
použití

1. 4708 2 5 MHz Celá ČR

2. 4713 2 5 MHz Celá ČR

3. 4681 2 5 MHz Celá ČR

B. Pro data a video (záložní kanál, pouze pro účely zkrácených vojskových 
zkoušek ZVZ, není požadováno dodání modulu), pásmo 1350 - 1390 MHz.

P.č.
Duplexní
kmitočet
(MHz)

Max. výkon 
(W)

Max. šířka 
zabraného 

pásma

Lokalita
použití

1. 1364 2 5 MHz Celá ČR

2. 1374 2 5 MHz Celá ČR



Příloha č. 2 ke smlouvě č. 201110958 
Počet listů: 2

Požadavky na zabezpečení státního ověřování jakosti

1. Podmínky pro provádění státního ověřování jakosti

1. Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy bude, na základě rozhodnutí Úřadu 
pro obrannou standardizaci, katalogizaci a státní ověřování jakosti (dále jen „Úřad“), uplatněno 
státní ověřování jakosti podle zákona č. 309/2000 Sb., o obranné standardizaci, katalogizaci 
a státním ověřování jakosti výrobků a služeb určených k zajištění obrany státu a o změně 
živnostenského zákona, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 309/2000 Sb.“) v rozsahu 
a za podmínek stanovených touto smlouvou.

2. Smluvní strany berou na vědomí, že v případě výroby v zahraničí je Úřad oprávněn 
ve smyslu § 19 odst. 2 zákona č. 309/2000 Sb. požádat o státní ověřování jakosti obdobný úřad 
nebo orgán daného státu (dále jen „zahraniční úřad“). V takovém případě prodávající předá Úřadu 
neprodleně smlouvu se zahraničním prodávajícím.

3. Státní ověřování jakosti v závislosti na místě výroby výrobku provede:

a) zástupce Úřadu na území České republiky, nebo

b) zástupce zahraničního úřadu v zahraničí.

4. V rámci státního ověřování jakosti bude provedena konečná kontrola podle § 27 až 29 
zákona č. 309/2000 Sb.

5. Prodávající se zavazuje smluvně sjednat s poddodavateli podmínky pro státní ověřování 
jakosti, jaké jsou uvedeny v této smlouvě.

6. Státní ověřování jakosti nezbavuje prodávajícího odpovědnosti za vady výrobku.

2. Požadavky kladené na dodavatele

7. Prodávající je povinen plnit požadavky ČOS 051673, 1. vydání, Požadavky NATO 
na ověřování kvality při výstupní kontrole a zkoušení - AQAP 2131, Ed. C, Ver. 1, NATO QUA­
LITY ASSURANCE REQUIREMENTS FOR FINAL INSPECTION AND TEST.

8. Prodávající předloží zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) seznam poddodavatelů a jimi 
realizovaných poddodávek a ten určí, u kterých poddodavatelů se uplatní státní ověřování jakosti. 
Pro zabezpečení státního ověřování jakosti u stanovených poddodavatelů prodávající předá zástupci 
Úřadu (zahraničního úřadu) příslušné poddodavatelské smlouvy bezprostředně po jejich uzavření.

9. Prodávající bezplatně poskytne zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) za účelem provádění 
státního ověřování jakosti nezbytnou materiální podporu v rozsahu výše uvedeného ČOS 
nebo AQAP a dále parkovací místo pro služební vozidlo v místě výkonu jeho činnosti.

10. Prodávající umožní zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) přístup ke schválenému 
a evidovanému kompletu technické dokumentace uloženému u výrobce výrobku. Takto uložený 
komplet dokumentace musí obsahovat veškeré realizované změny.

11. Prodávající vlastními prostředky zajistí potřebné analýzy materiálu, které souvisejí 
se státním ověřováním jakosti, ve vlastních nebo nezávislých laboratořích.

12. Prodávající předává výrobky ke konečné kontrole zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) 
až po vnitřní kontrole s předepsanými a řádně vyplněnými průvodními doklady ve smyslu příslušné 
dokumentace a smlouvy.

13. Prodávající bere na vědomí, že je povinen předložit zástupci Úřadu (zahraničního úřadu) 
všechny své žádosti o odchylky, výjimky nebo změny na výrobku a že kupující zmocnil Úřad



(zahraniční úřad) k vyřizování žádostí prodávajícího o povolení odchylky, výjimky a změny 
na výrobku v tomto rozsahu:

Úřad žádost

Předloží-li prodávající žádost: pouze vezme posoudí posoudí
na vědomí a vyjádří se k ní a rozhodne o ní

Skupina A
odchylky X

výjimky X ...

změny X

Skupina B
odchylky X

výjimky X

změny X —

Poznámky:

1. Odchylky, výjimky a změny skupiny A jsou takové, které mají vliv na takticko-technické parametry výrobku nebo 
služby, jeho instalaci, uvedení do provozu, údržbu, opravy, životnost, spolehlivost, zaměnitelnost, bezpečnost a 
cenu.
2. Všechny ostatní odchylky, výjimky a změny jsou zahrnuty do skupiny B.
3. Objasnění odchylky, výjimky a změny je uvedeno v § 20 odst. 4 až 6 zákona.

14. Prodávající umožní Úřadu (zahraničnímu úřadu) účast na řešení reklamace, bude-li vůči 
němu uplatněna.


